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1. Základní údaje

Společnost MOONBELL Trade s.r.o., Sokolská 1605/66, Nové Město, 120 00 Praha 2, IČ:
02199181 vznikla dne 22. října 2013. Jde o společnost s ručením omezeným zapsanou
v obchodním rejstříku, vedeného Městským soudem v Praze, viz příloha č 1. Záměrem
společnosti je provozovat mobilní zařízení ke sběru, výkupu a svozu odpadů. Mobilní zařízení
je ve vlastnictví společnosti MONBELL Trade s. r. o. Kopie technického průkazu je přílohou
č. 2.

Provozovatel zařízení: MOONBELL Trade s.r.o.
Sokolská 1605/66, Nové Město
120 00 Praha 2

IČ: 0219918

Sídlo: Sokolská 1605/66, Nové Město
120 00 Praha 2

Provozovna: Klenovice na Hané, č. p. 292
798 23 Klenovice na Hané

Jednatel společnosti: Robert Štursa
Husova 368, 439 82 Vroutek

Majitel vozidla: MOONBELL Trade s.r.o.
Sokolská 1605/66, Nové Město
120 00 Praha 2

Schválil:
Krajský úřad Olomouckého kraje, Odbor životního prostředí a zemědělství, Jeremenkova 40a,
799 11 Olomouc

V Olomouci dne ……………………………………………

č.j. ……………………………………………………..

sp.zn. …………………………………………………..



 

2. Technický popis zařízení a postup při sběru, výkupu a svozu 
odpadů 

2.1 Provozovatel vozidel: 

Majitelem vozidla využívaného ke sběru, výkupu a svozu odpadů je společnost MOONBELL 
Trade s.r.o. se sídlem Sokolská 1605/66, Nové Město, 120 00 Praha 2, IČ: 02199181, 
provozovna Klenovice na Hané č. p. 292, 798 23 Klenovice na Hané. Technický průkaz 
vozidla je přílohou č. 2. Potvrzení o zápisu údajů do živnostenského rejstříky je přílohou č. 3. 
 

2.2 Popis zařízení a provozní kapacita 

Mobilní zařízení ke sběru, výkupu a svozu odpadů" (dále jen „zařízení"), patří mezi mobilní 
zařízení určená pro sběr, výkup a dopravu odpadů, která nepodléhají kolaudačnímu 
rozhodnutí podle zák. č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu, ve znění 
pozdějších předpisů. Dle §2 vyhlášky č. 374/2008 Sb., o přepravě odpadů a o změně vyhlášky 
č. 381/2001 Sb., kterou se stanoví Katalog odpadů, Seznam nebezpečných odpadů a seznamy 
odpadů a států pro účely vývozu, dovozu a tranzitu odpadů a postup při udělování souhlasu 
k vývozu, dovozu a tranzitu odpadů (Katalog odpadů), ve znění pozdějších předpisů, musí být 
motorová vozidla přepravující odpad po veřejně přístupných pozemních komunikacích 
označena dvěma pravoúhlými reflexními bílými výstražnými tabulkami o šířce 40 cm a výšce 
minimálně 30 cm s černým nápisem „A“ o výšce písmene 20 cm a tloušťce 2 cm. Reflexní 
vlastnosti výstražných tabulek musí splňovat požadavky homologačního předpisu Evropské 
hospodářské komise Organizace spojených národů o značení těžkých a dlouhých vozidel 
a jejich přípojných vozidel a během přepravy musí být viditelně umístěny vpředu a vzadu na 
vozidle kolmo k jeho podélné ose. U jízdních souprav musí být zadní tabulka připevněna na 
zadní straně přípojného vozidla. Výstražné tabulky musí být k vozidlu připevněny tak, aby při 
provozu vozidla nemohlo dojít k jejich samovolnému uvolnění, přičemž nesmí zakrývat 
ostatní povinné značení vozidla, osvětlení a tabulky registrační značky. 
 
Zařízení - mobilní prostředky - splňuje všechny požadavky pro provoz vozidel na pozemních 
komunikacích podle zák. č. 111/1994 Sb., o silniční dopravě, ve znění pozdějších předpisů a 
prováděcí vyhlášky č. 478/2000 Sb., ve znění pozdějších předpisů. 
 
Činnost zajišťuje nákladní automobil typu MAN TGS 26.440 6x2 -2 BL. Vozidlo splňuje 
podmínky pro provoz po pozemních komunikacích, a to zejména platné STK, emise, 
povinnou výpadu apod. 
 
Nakládka a vykládka odpadů je prováděna ručně či za pomoci vysokozdvižného vozíku. V 
případě ruční manipulace jsou pracovníci povinni dodržet váhový limit pro ruční manipulaci s 
břemeny (odpadem), který je pro muže 30 kg při častém zvedání a přenášení a 50 kg při 
občasném zvedání a přenášení břemen a pro ženy u časté manipulace 15 kg a při občasné 
manipulaci 20 kg - viz nařízení vlády č. 361/2007 Sb., ve znění pozdějších předpisů. Odpady 



 

budou do zařízení přijímány volně, v lisovaných balících, v drátokoších nebo v manipulačních 
obalech big-bag. 
 
Ke sběru a svozu odpadů je využívána následující technika: 
druh vozidla:  nákladní automobil 
typ vozidla:  MAN TGS 26.440 6x2 -2 BL 
číslo podvozku: WMA18SZZ2FP060536 
rok výroby:  2015 
SPZ:   4AX 0412 
 
Kapacita je dána kapacitou nástavby nebo sběrových nádob umístěných na nástavbě ložné 
plochy automobilů (přívěsů, návěsů) nebo kontejnerů v závislosti na užitkové hmotnosti 
příslušného vozidla stanovené výrobcem vozidla a zařízeni na něm umístěného. U tohoto 
nákladního vozidla je předpokládaná kapacita návěsu 20 tun. 
 
Stání a parkování nákladního auta včetně administrativního a sociálního zázemí je zajištěno 
v provozovně společnosti MOONBELL Trade s.r.o., Klenovice na Hané č. p. 292, 798 23 
Klenovice na Hané.  
 
Očista mobilních prostředků bude prováděna ve veřejných automyčkách, servis bude 
prováděn smluvně v servisech. 
 

2.3 Organizační opatření provozu 

Organizační zajištění provozu je následující: 
- pověřený pracovník, který bude provádět sběr a výkup 
- celkový počet pracovníků zajišťujících obsluhu mobilního zařízení: 1 
- stálé sanitární zázemí WC, šatna, sprcha – v provozovně společnosti MOONBELL 

Trade s.r.o., Klenovice na Hané č. p. 292, 798 23 Klenovice na Hané 
 

2.4 Odpady, které jsou předmětem sběru, výkupu a svozu 

Kód 
odpadů Název odpadu Kategorie 

odpadu 
01 01 01 Odpady z těžby rudných nerostů O 

01 01 02 Odpady z těžby nerudných nerostů O 

01 03 06 Jiná hlušina neuvedená pod čísly 01 03 04 a 01 03 05 O 

01 03 08  Rudný prach neuvedený pod číslem 01 03 07  O 

01 03 09 Červený kal z výroby oxidu hlinitého neuvedený pod číslem 01 03 07 O 

01 04 08 Odpadní štěrk a kamenivo neuvedené pod číslem 01 04 07 O 

01 04 09 Odpadní písek a jíl O 

01 04 10 Nerudný prach neuvedený pod číslem 01 04 07 O 

01 04 11 Odpady ze zpracování potaše a kamenné soli neuvedené pod číslem 01 04 07 O 

01 04 12 
Hlušina a další odpady z praní a čištění nerostů neuvedené pod čísly 01 04 
07 a 01 04 11 

O 

01 04 13 Odpady z řezání a broušení kamene neuvedený pod číslem 01 04 07 O 



 

01 05 04  Vrtné kaly a odpady obsahující sladkou vodu O 

01 05 07  
Vrtné kaly a odpady obsahující baryt neuvedené pod čísly 01 05 05 a 01 05 
06 

O 

01 05 08 
Vrtné kaly a odpady obsahující chloridy neuvedené pod čísly 01 05 05 a 
01 05 06 

O 

02 01 01 Kaly z praní a z čištění O 

02 01 03 Odpad rostlinných pletiv O 

02 01 04 Odpadní plasty (kromě obalů) O 

02 01 06 
Zvířecí trus, moč a hnůj (včetně znečištěné slámy), kapalné odpady, 
soustřeďované odděleně a zpracovávané mimo místo vzniku 

O 

02 01 07 Odpady z  lesnictví O 

02 01 09 Agrochemické odpady neuvedené pod číslem 02 01 08  O 

02 01 10  Kovové odpady O 

02 02 01 Kaly z praní a z čištění O 

02 02 04 Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku O 

02 03 01 Kaly z praní, čištění, loupání, odstřeďování a separace O 

02 03 02 Odpady konzervačních činidel O 

02 03 03 Odpady z extrakce rozpouštědly O 

02 03 04 Suroviny nevhodné ke spotřebě nebo zpracování O 

02 03 05 Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku O 

02 04 01 Zemina z čištění a praní řepy  O 

02 04 02  Odpad uhličitanu vápenatého O 

02 04 03  Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku O 

02 05 01 Suroviny nevhodné ke spotřebě nebo zpracování O 

02 05 02  Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku O 

02 06 01  Suroviny nevhodné ke spotřebě nebo zpracování O 

02 06 02 Odpady konzervačních činidel O 

02 06 03 Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku O 

02 07 01 Odpady z praní, čištění a mechanického zpracování surovin O 

02 07 02 Odpady z destilace lihovin O 

02 07 03 Odpady z chemického zpracování O 

02 07 04 Suroviny nevhodné ke spotřebě nebo zpracování O 

02 07 05 Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku O 

03 01 01 Odpadní kůra a korek O 

03 01 05 
Piliny, hobliny, odřezky, dřevo, dřevotřískové desky a dýhy, neuvedené pod 
číslem 03 01 04 

O 

03 03 01 Odpadní kůra a dřevo O 

03 03 02 Kaly zeleného louhu (ze zpracování černého louhu) O 

03 03 05 Kaly z odstraňování tiskařské černi při recyklaci papíru  O 

03 03 07 Mechanicky oddělený výmět z rozvlákňování odpadního papíru a lepenky O 

03 03 08 Odpady ze třídění papíru a lepenky určené k recyklaci  O 

03 03 09 Odpadní kaustifikační kal O 

03 03 10 
Výmětová vlákna, kaly z mechanického oddělování obsahující vlákna, 
výplně a povrchové vrstvy z mechanického třídění 

O 

03 03 11 
Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku neuvedené pod číslem 03 
03 10 

O 

04 01 01 Odpadní klihovka a štípenka  O 

04 01 02 Odpad z loužení O 

04 01 04 Činící břečka obsahující chrom O 

04 01 05  Činící břečka neobsahující chrom  O 



 

04 01 06  
Kaly obsahující chrom, zejména kaly z čištění odpadních vod v místě jejich 
vzniku 

O 

04 01 07  
Kaly neobsahující chrom, zejména kaly z čištění odpadních vod v místě 
jejich vzniku  

O 

04 01 08 Odpady usní (postružiny, odřezky, prach z broušení) obsahující chrom O 

04 01 09 Odpady z úpravy a apretace O 

04 02 09 
Odpady z kompozitních tkanin (impregnované tkaniny, elastomer, 
plastomer) 

O 

04 02 10 Organické hmoty z přírodních produktů (např. tuk, vosk) O 

04 02 15 Jiné odpady z apretace neuvedené pod číslem 04 02 14 O 

04 02 17 Jiná barviva a pigmenty neuvedené pod číslem 04 02 16 O 

04 02 20  
Jiné kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku neuvedené pod 
číslem 04 02 19 

O 

04 02 21 Odpady z nezpracovaných textilních vláken  O 

04 02 22 Odpady ze zpracovaných textilních vláken  O 

05 01 10  
Jiné kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku neuvedené pod 
číslem 05 01 09 

O 

05 01 13 Kaly z napájecí vody pro kotle  O 

05 01 14 Odpad z chladicích kolon O 

05 01 16  Odpady obsahující síru z odsiřování ropy  O 

05 01 17 Asfalt O 

05 06 04 Odpad z chladicích kolon O 

05 07 02 Odpady obsahující síru O 

06 03 14 Pevné soli a roztoky neuvedené pod čísly 06 03 11 a 06 03 13 O 

06 03 16 Oxidy kovů neuvedené pod číslem 06 03 15 O 

06 05 03  
Jiné kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku neuvedené pod 
číslem 06 05 02 

O 

06 06 03 Odpady obsahující Jiné sulfidy neuvedené pod číslem 06 06 02  O 

06 09 02 Struska obsahující fosfor O 

06 09 04 Jiné reakční odpady na bázi vápníku neuvedené pod číslem 06 09 03 O 

06 11 01 Odpady na bázi vápníku z výroby oxidu titaničitého O 

06 13 03 Saze průmyslově vyráběné O 

07 01 12  
Jiné kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku neuvedené pod 
číslem 07 01 11 

O 

07 02 12  
Jiné kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku neuvedené pod 
číslem 07 02 11 

O 

07 02 13 Plastový odpad O 

07 02 15 Odpady přísad neuvedené pod číslem 07 02 14 O 

07 02 17 Odpady obsahující silikony neuvedené pod číslem 07 02 16 O 

07 03 12  
Jiné kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku neuvedené pod 
číslem 07 03 11 

O 

07 04 12  
Jiné kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku neuvedené pod 
číslem 07 04 11 

O 

07 05 12  
Jiné kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku neuvedené pod 
číslem 07 05 11 

O 

07 05 14 Pevné odpady neuvedené pod číslem 07 05 13 O 

07 06 12 
Jiné kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku neuvedené pod 
číslem 07 06 11 

O 

07 07 12  
Jiné kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku neuvedené pod 
číslem 07 07 11 

O 

08 01 12 Jiné odpadní barvy a laky neuvedené pod číslem 08 01 11 O 

08 01 14 Jiné kaly z barev nebo z laků neuvedené pod číslem 08 01 13 O 



 

08 01 16 Jiné vodné kaly obsahující barvy nebo laky neuvedené pod číslem 08 01 15  O 

08 01 18 Jiné odpady z odstraňování barev nebo laků neuvedené pod číslem 08 01 17 O 

08 01 20 
Jiné vodné suspenze obsahující barvy nebo laky neuvedené pod číslem 08 01 
19 

O 

08 02 01 Odpadní práškové barvy O 

08 02 02 Vodné kaly obsahující keramické materiály O 

08 02 03 Vodné suspenze obsahující keramické materiály O 

08 03 07 Vodné kaly obsahující tiskařské barvy  O 

08 03 08  Vodné kapalné odpady obsahující tiskařské barvy O 

08 03 13 Odpadní tiskařské barvy neuvedené pod číslem 08 03 12 O 

08 03 15 Kaly tiskařských barev neuvedené pod číslem 08 03 14 O 

08 03 18 Odpadní tiskařský toner neuvedený pod číslem 08 03 17 O 

08 04 10 Jiná odpadní lepidla a těsnicí materiály neuvedené pod číslem 08 04 09 O 

08 04 12 Jiné kaly z lepidel a těsnicích materiálů neuvedené pod číslem 08 04 11 O 

08 04 14 
Jiné vodné kaly s obsahem lepidel nebo těsnicích materiálů neuvedené pod 
číslem 08 04 13   

O 

08 04 16 
Jiné odpadní vody obsahující lepidla nebo těsnicí materiály neuvedený pod 
číslem 08 04 15 

O 

09 01 07 Fotografický film a papír obsahující stříbro nebo sloučeniny stříbra  O 

09 01 08 Fotografický film a papír neobsahující stříbro nebo sloučeniny stříbra  O 

09 01 10  Fotoaparáty na jedno použití bez baterií O 

09 01 12 
Fotoaparáty na jedno použití obsahující jiné baterie neuvedené pod číslem 
09 01 11 

O 

10 01 01 
Škvára, struska a kotelní prach (kromě kotelního prachu uvedeného pod 
číslem 10 01 04) 

O 

10 01 02 Popílek ze spalování uhlí O 

10 01 03 Popílek ze spalování rašeliny a neošetřeného dřeva  O 

10 01 05 Pevné reakční produkty na bázi vápníku z odsiřování spalin O 

10 01 07 Reakční produkty z odsiřování spalin na bázi vápníku ve formě kalů  O 

10 01 15 
Škvára, struska a kotelní prach ze spoluspalování odpadu neuvedené pod 
číslem 10 01 14 

O 

10 01 17 Popílek ze spoluspalování odpadu neuvedený pod číslem 10 01 16 O 

10 01 19 
Odpady z čištění odpadních plynů neuvedené pod čísly 10 01 05, 10 01 07 a 
10 01 18 

O 

10 01 21 
Jiné kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku neuvedené pod 
číslem 10 01 20 

O 

10 01 23 Vodné kaly z čištění kotlů neuvedené pod číslem 10 01 22 O 

10 01 24 Písky z fluidních loží O 

10 01 25 Odpady ze skladování a z přípravy paliva pro tepelné elektrárny O 

10 01 26  Odpady z čištění chladicí vody  O 

10 02 01 Odpady ze zpracování strusky O 

10 02 02 Nezpracovaná struska O 

10 02 08 Jiné pevné odpady z čištění plynů neuvedené pod číslem 10 02 07  O 

10 02 10 Okuje z válcování  O 

10 02 12 Jiné odpady z čištění chladicí vody neuvedené pod číslem 10 02 11 O 

10 02 14 Kaly a filtrační koláče z čištění plynu neuvedené pod číslem 10 02 13 O 

10 02 15 Jiné kaly a filtrační koláče O 

10 03 02 Odpadní anody O 

10 03 05 Odpadní oxid hlinitý  O 

10 03 16 Jiné stěry neuvedené pod číslem 10 03 15 O 



 

10 03 18 Odpady obsahující uhlík z výroby anod neuvedené pod číslem 10 03 17 O 

10 03 20 Prach ze spalin neuvedený pod číslem 10 03 19 O 

10 03 22 
Jiný úlet a prach (včetně prachu z kulových mlýnů) neuvedené pod číslem 
10 03 21 

O 

10 03 24 Pevné odpady z čištění plynů neuvedené pod číslem 10 03 23 O 

10 03 26 Kaly a filtrační koláče z čištění plynu neuvedené pod číslem 10 03 25 O 

10 03 28 Jiné odpady z čištění chladicí vody neuvedené pod číslem 10 03 27 O 

10 03 30 
Odpady z úpravy solných strusek a černých stěrů neuvedené pod 
číslem 10 03 29 

O 

10 04 10 Jiné odpady z čištění chladicí vody neuvedené pod číslem 10 04 09 O 

10 05 01 Strusky (z prvního a druhého tavení) O 

10 05 04  Jiný úlet a prach O 

10 05 09 Ostatní odpady z čištění chladicí vody neuvedené pod číslem 10 05 08 O 

10 05 11 Jiné stěry a pěny neuvedené pod číslem 10 05 10 O 

10 06 01  Strusky (z prvního a druhého tavení) O 

10 06 02  Pěna a stěry (z prvního a druhého tavení) O 

10 06 04  Jiný úlet a prach O 

10 06 10 Jiné odpady z čištění chladicí vody neuvedené pod číslem 10 06 09 O 

10 07 01  Strusky (z prvního a druhého tavení) O 

10 07 02  Pěna a stěry (z prvního a druhého tavení) O 

10 07 03  Pevný odpad z čištění plynu  O 

10 07 04  Jiný úlet a prach O 

10 07 05  Kaly a filtrační koláče z čištění plynu O 

10 07 08 Jiné odpady z čištění chladicí vody neuvedené pod číslem 10 07 07 O 

10 08 04  Úlet a prach O 

10 08 09 Jiné strusky O 

10 08 11 Jiné stěry a pěny neuvedené pod číslem 10 08 10 O 

10 08 13 Odpady obsahující uhlík z výroby anod neuvedené pod číslem 10 08 12 O 

10 08 14 Odpadní anody O 

10 08 16 Prach z čištění spalin neuvedený pod číslem 10 08 15 O 

10 08 18  Kaly a filtrační koláče z čištění spalin neuvedené pod číslem 10 08 17 O 

10 08 20 Jiné odpady z čištění chladicí vody neuvedené pod číslem 10 08 19 O 

10 09 03 Pecní struska O 

10 09 06  Licí formy a jádra nepoužitá k odlévání neuvedená pod číslem 10 09 05  O 

10 09 08  Licí formy a jádra použitá k odlévání neuvedená pod číslem 10 09 07  O 

10 09 10  Prach z čištění spalin neuvedený pod číslem 10 09 09 O 

10 09 12  Jiný úlet neuvedený pod číslem 10 09 11 O 

10 09 14 Odpadní pojiva neuvedená pod číslem 10 09 13  O 

10 09 16 Odpadní činidla na indikaci prasklin neuvedená pod číslem 10 09 15 O 

10 10 03  Pecní struska O 

10 10 06  Licí formy a jádra nepoužitá k odlévání neuvedená pod číslem 10 10 05  O 

10 10 08  Licí formy a jádra použitá k odlévání neuvedená pod číslem 10 10 07  O 

10 10 10  Prach z čištění spalin neuvedený pod číslem 10 10 09 O 

10 10 12  Jiný úlet neuvedený pod číslem 10 10 11 O 

10 10 14 Odpadní pojiva neuvedená pod číslem 10 10 13  O 

10 10 16 Odpadní činidla na indikaci prasklin neuvedená pod číslem 10 10 15 O 

10 11 03 Odpadní materiály na bázi skelných vláken  O 

10 11 05  Úlet a prach O 



 

10 11 10 
Odpadní sklářský kmen před tepelným zpracováním neuvedený pod číslem 
10 11 09 

O 

10 11 12 Odpadní sklo neuvedené pod číslem 10 11 11  O 

10 11 14 Kaly z leštění a broušení skla neuvedené pod číslem 10 11 13 O 

10 11 16 Pevné odpady z čištění spalin neuvedené pod číslem 10 11 15 O 

10 11 18 Kaly a filtrační koláče z čištění spalin neuvedené pod číslem 10 11 17 O 

10 11 20 
Pevné odpady z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku neuvedené pod 
číslem 10 11 19 

O 

10 12 01 Odpadní keramické hmoty před tepelným zpracováním O 

10 12 03  Úlet a prach O 

10 12 05  Kaly a filtrační koláče z čištění plynů O 

10 12 06 Vyřazené formy O 

10 12 08 Odpadní keramické zboží, cihly, tašky a staviva (po tepelném zpracování) O 

10 12 10 Pevné odpady z čištění plynu neuvedené pod číslem 10 12 19 O 

10 12 12 Odpady z glazování neuvedené pod číslem 10 12 11 O 

10 12 13 Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku  O 

10 13 01  Odpad surovin před tepelným zpracováním O 

10 13 04 Odpady z kalcinace a hašení vápna  O 

10 13 06 Úlet a prach (kromě odpadů uvedených pod čísly 10 13 12 a 10 13 13) O 

10 13 07  Kaly a filtrační koláče z čištění plynu O 

10 13 10 Odpady z výroby azbestocementu neuvedené pod číslem 10 13 09  O 

10 13 11 
Odpady z jiných směsných materiálů na bázi cementu neuvedené pod čísly 
 10 13 09 a 10 13 10  

O 

10 13 13 Pevné odpady z čištění plynu neuvedené pod číslem 10 13 12 O 

10 13 14 Odpadní beton a betonový kal  O 

11 01 10 Kaly a filtrační koláče neuvedené pod číslem 10 01 09 O 

11 01 12 Oplachové vody neuvedené pod číslem 11 01 11  O 

11 01 14 Odpady z odmašťování neuvedené pod číslem 11 01 13  O 

11 02 03 Odpady z výroby anod pro vodné elektrolytické procesy O 

11 02 06 Odpady z hydrometalurgie mědi neuvedené pod číslem 11 02 05 O 

11 05 01 Tvrdý zinek O 

11 05 02 Zinkový popel O 

12 01 01  Piliny a třísky železných kovů  O 

12 01 02  Úlet železných kovů  O 

12 01 03  Piliny a třísky neželezných kovů O 

12 01 04  Úlet neželezných kovů O 

12 01 05 Plastové hobliny a třísky  O 

12 01 13  Odpady ze svařování O 

12 01 15 Jiné kaly z obrábění neuvedené pod číslem 12 01 14  O 

12 01 17 Odpadní materiál z otryskávání neuvedený pod číslem 12 01 16 O 

12 01 21 
Upotřebené brusné nástroje a brusné materiály neuvedené pod číslem 12 01 
20 

O 

15 01 01 Papírové a lepenkové obaly O 

15 01 02 Plastové obaly O 

15 01 03 Dřevěné obaly O 

15 01 04 Kovové obaly O 

15 01 05 Kompozitní obaly O 

15 01 06 Směsné obaly O 

15 01 07 Skleněné obaly O 



 

15 01 09 Textilní obaly O 

15 02 03 
Absorpční činidla, filtrační materiály, čisticí tkaniny a ochranné oděvy 
neuvedené pod číslem 15 02 02 

O 

16 01 03 Pneumatiky  O 

16 01 12 Brzdové destičky neuvedené pod číslem 16 01 11 O 

16 01 15 Nemrznoucí kapaliny neuvedené pod číslem 16 01 14  O 

16 01 16 Nádrže na zkapalněný plyn  O 

16 01 17 Železné kovy O 

16 01 18 Neželezné kovy O 

16 01 19 Plasty O 

16 01 20 Sklo O 

16 01 22 Součástky jinak blíže neurčené O 

16 02 16 Jiné složky odstraněné z vyřazených zařízení neuvedené pod číslem 16 02 15 O 

16 03 04 Anorganické odpady neuvedené pod číslem 16 03 03 O 

16 03 06 Organické odpady neuvedené pod číslem 16 03 05  O 

16 05 05 Jiné plyny v tlakových nádobách (včetně halonů) neuvedené pod 16 05 04 O 

16 05 09 Vyřazené chemikálie neuvedené pod čísly 16 05 06, 16 05 07 nebo 16 05 08 O 

16 06 04 Alkalické baterie (kromě baterií uvedených pod číslem 16 06 03) O 

16 06 05 Jiné baterie a akumulátory O 

16 08 01 
Upotřebené katalyzátory obsahující zlato, stříbro, rhenium, rhodium, 
paladium, iridium nebo platinu (kromě odpadu uvedeného pod číslem 16 08 
07) 

O 

16 08 03  
Upotřebené katalyzátory obsahující jiné přechodné kovy nebo sloučeniny 
přechodných kovů (kromě odpadu uvedeného pod číslem 16 08 07)  

O 

16 08 04 
Upotřebené tekuté katalyzátory z katalytického krakování (kromě odpadu 
uvedeného pod číslem 16 08 07) 

O 

16 10 02 Odpadní vody neuvedené pod číslem 16 10 01 O 

16 10 04 Vodné koncentráty neuvedené pod číslem 16 10 03 O 

16 11 02 
Jiné vyzdívky na bázi uhlíku a žáruvzdorné materiály z metalurgických 
procesů neuvedené pod 16 11 01  

O 

16 11 04 
Jiné vyzdívky a žáruvzdorné materiály z metalurgických procesů neuvedené 
pod číslem 16 11 03 

O 

16 11 06 
Vyzdívky a žáruvzdorné materiály z nemetalurgických procesů neuvedené 
pod číslem 16 11 05 

O 

17 01 01 Beton O 

17 01 02 Cihly O 

17 01 03 Tašky a keramické výrobky O 

17 01 07 
Směsi nebo oddělené frakce betonu, cihel, tašek a keramických výrobků 
neuvedené pod číslem 17 01 06 

O 

17 02 01 Dřevo O 

17 02 02 Sklo O 

17 02 03 Plasty O 

17 03 02 Asfaltové směsi neuvedené pod číslem 17 03 01 O 

17 04 01 Měď, bronz, mosaz O 

17 04 02 Hliník O 

17 04 03 Olovo O 

17 04 04 Zinek O 

17 04 05 Železo a ocel O 

17 04 06 Cín O 

17 04 07 Směsné kovy O 

17 04 11 Kabely neuvedené pod 17 04 10 O 



 

17 05 04 Zemina a kamení neuvedené pod číslem 17 05 03 O 

17 05 06 Vytěžená hlušina neuvedená pod číslem 17 05 05 O 

17 05 08 Štěrk ze železničního svršku neuvedený pod číslem 17 05 07 O 

17 06 04 Izolační materiály neuvedené pod čísly 17 06 01 a 17 06 03 O 

17 08 02 Stavební materiály na bázi sádry neuvedené pod číslem 17 08 01 O 

17 09 04 
Směsné stavební a demoliční odpady neuvedené pod čísly 17 09 01, 17 09 02 
a 17 09 03 

O 

19 01 02 Železné materiály získané z pevných zbytků po spalování O 

19 01 12 Jiný popel a struska neuvedené pod číslem 19 01 11 O 

19 01 14 Jiný popílek neuvedený pod číslem 19 01 13  O 

19 01 16 Kotelní prach neuvedený pod číslem 19 01 15 O 

19 01 19 Odpadní písky z fluidních loží O 

19 02 03 
Upravené směsi odpadů obsahující pouze odpady nehodnocené jako 
nebezpečné  

O 

19 02 06 Kaly z fyzikálně-chemického zpracování neuvedené pod číslem 19 02 05 O 

19 02 10 Hořlavé odpady neuvedené pod čísly 19 02 08 a 19 02 09 O 

19 03 05 Stabilizovaný odpad neuvedený pod číslem 19 03 04 O 

19 03 07 Solidifikovaný odpad neuvedený pod číslem 19 03 06 O 

19 04 01 Vitrifikovaný odpad O 

19 04 04 Chladící voda z ochlazování vitrifikovaného odpadu  O 

19 05 01 Nezkompostovaný podíl komunálního nebo podobného odpadu O 

19 05 02 Nezkompostovaný podíl odpadů živočišného a rostlinného původu O 

19 05 03 Kompost nevyhovující jakosti O 

19 06 03 Extrakty z anaerobního zpracování komunálního odpadu  O 

19 06 04 Produkty vyhnívání z anaerobního zpracování komunálního odpadu   O 

19 06 05 Extrakty z anaerobního zpracování odpadů živočišného a rostlinného původu  O 

19 06 06 
Produkty vyhnívání z anaerobního zpracování živočišného a rostlinného 
odpadu 

O 

19 07 03 Průsaková voda ze skládek neuvedená pod číslem 19 07 02 O 

19 08 01 Shrabky z česlí O 

19 08 02 Odpady z lapáků písku  O 

19 08 05 Kaly z čištění komunálních odpadních vod O 

19 08 09 Směs tuků a olejů z odlučovače tuků obsahující pouze jedlé oleje a jedlé tuky O 

19 08 12 
Kaly z biologického čištění průmyslových odpadních vod neuvedené pod 
číslem 19 08 11  

O 

19 08 14 
Kaly z jiných způsobů čištění průmyslových odpadních vod neuvedené pod 
číslem 19 08 13 

O 

19 09 01 Pevné odpady z primárního čištění (z česlí a filtrů) O 

19 09 02 Kaly z čiření vody O 

19 09 03 Kaly z dekarbonizace O 

19 09 04 Upotřebené aktivní uhlí O 

19 09 05 Nasycené nebo upotřebené pryskyřice iontoměničů O 

19 09 06 Roztoky a kaly z regenerace iontoměničů O 

19 10 01 Železný a ocelový odpad O 

19 10 02 Neželezný odpad O 

19 10 04 Lehké frakce a prach neuvedené pod číslem 19 10 03 O 

19 10 06 Jiné frakce neuvedené pod číslem 19 10 05 O 

19 11 06 
Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku neuvedené pod číslem 
19 11 05 

O 

19 12 01  Papír a lepenka O 



 

19 12 02 Železné kovy O 

19 12 03 Neželezné kovy O 

19 12 04 Plasty a kaučuk O 

19 12 05  Sklo O 

19 12 07 Dřevo neuvedené pod číslem 19 12 06 O 

19 12 08 Textil O 

19 12 09 Nerosty (např. písek, kameny) O 

19 12 10 Spalitelný odpad (palivo vyrobené z odpadu)  O 

19 12 12 
Jiné odpady (včetně směsí materiálů) z mechanické úpravy odpadu 
neuvedené pod číslem 19 12 11 

O 

19 13 02 Pevné odpady ze sanace zeminy neuvedené pod číslem 19 13 01  O 

19 13 04 Kaly ze sanace zeminy neuvedené pod číslem 19 13 03  O 

19 13 06 Kaly ze sanace podzemní vody neuvedené pod číslem O 

19 13 08 
Jiný kapalný odpad ze sanace podzemní vody neuvedený pod číslem 19 13 
07  

O 

20 01 01  Papír a lepenka O 

20 01 02  Sklo O 

20 01 08 Biologicky rozložitelný odpad z kuchyní a stravoven O 

20 01 10  Oděvy O 

20 01 11  Textilní materiály O 

20 01 25  Jedlý olej a tuk O 

20 01 28  Barvy, tiskařské barvy, lepidla a pryskyřice neuvedené pod číslem 20 01 27 O 

20 01 30  Detergenty neuvedené pod číslem 20 01 29 O 

20 01 34  Baterie a akumulátory neuvedené pod číslem 20 01 33 O 

20 01 38 Dřevo neuvedené pod číslem 20 01 37 O 

20 01 39 Plasty  O 

20 01 40 Kovy O 

20 01 41 Odpady z čištění komínů O 

 

2.5 Nebezpečné odpady, které mohou vznikat při provozu 
zařízení 

Při provozu mobilní provozovny mohou vznikat níže uvedené druhy odpadů, které nejsou 
předmětem sběru a vyplývají z použité technologie: 
 
Kód druhu odpadu Název druhu odpadu Kat. Předpkl. 

množství (t) 
15 01 10* Obaly obsahující zbytky nebezpečných látek nebo 

obaly těmito látkami znečištěné 
N 0,100 

15 02 02* Absorpční činidla, filtrační materiály (včetně 
olejových filtrů blíže neurčených), čistící tkaniny a 
ochranné oděvy znečištěné nebezpečnými látkami 

N 0,050 

2.6 Postup při sběru, svozu a úpravy odpadů 

Sběr, výkup a svoz odpadu se bude realizovat na základě smluv s původci nebo na základě 
jednotlivé objednávky původce.  
 



 

Sběr, výkup a svoz odpadů od občanů se bude provádět na základě dohody s příslušným 
obecním úřadem, který oznámí občanům termín a místo sběru tohoto odpadu. 
 
Ke zjištění hmotnosti odpadu budou využity certifikované váhy u smluvních partnerů či 
dohodnutých subjektů dle místa nakládky. Rovněž při sběru a výkupu odpadů od občanů 
budou využívány ověřené váhy. 
 

2.7 Technologie a obsluha zařízení 

Řidič i obsluha jsou povinni znát návod na technologické používání zařízení a řídit se jim. 
 

Před naložením provádí obsluha vizuální kontrolu odpadů, aby nedošlo k poškození životního 
prostředí ani zdraví pracovníků. Pokud obsluha zjistí, že by odpad mohl způsobit nehodu nebo 
obsahuje nežádoucí příměsi (např. jiné druhy odpadu, nebezpečné složky, …) odpad 
nepřevezme. 
 
Řidič mobilního zařízení bude odpovědný za zajištění odpadu během přepravy, aby 
nedocházelo k úletu, sypání a jiným ztrátám. V případě přepravy drobnozrnných nebo 
lehkých kusových materiálů, bude náklad zaplachtován nebo překryt sítí. 
      
Takto svezené odpady jsou dle smluv předávány k dalšímu využití či odstranění osobám 
oprávněným k jejich převzetí v souladu s platnou legislativou. 
 
Při přejímce odpadů se provede záznam o množství a charakteristice odpadů (kód druhu 
odpadu, kategorie odpadu, hmotnost odpadu, původ odpadu, datum dodávky odpadu, 
totožnost původce odpadu, údaj o nebezpečných vlastnostech odpadu). Poté se vydá písemné 
potvrzení o každé dodávce přijatého odpadu.  
 

2.8 Monitoring 

Před provedením konkrétního sběru, výkupu či svozu provádí pověřený pracovník vizuální 
kontrolu případných přepravních nádob na odpad, zda splňují technické požadavky, aby 
nedošlo k ohrožení zdravotního stavu osob nebo životního prostředí. 
 
Namátková vizuální kontrola používané techniky bude prováděna minimálně 1 x týdně. Tato 
kontrola nesouvisí s pravidelnou údržbou této techniky. 
 
V případě zjištěné závady provede pověřený pracovník neprodleně potřebná opatření.  
 
O výsledku kontroly bude proveden zápis do provozního deníku. 
 

2.9 Plán obdobného vzdělávání pracovníků 

Pracovníci, kteří budou provádět sběr, výkup a svoz odpadů, budou jedenkrát ročně 
proškoleni kompetentním lektorem. Školení se bude týkat hlavně nakládání s  odpady, první 



 

pomoci a bezpečnosti práce, případně dalších témat, na kterých se dohodne provozovatel 
zařízení s lektorem.     
V případě, že by během roku došlo k legislativním změnám, které by se týkaly nakládání 
s odpadem, který je předmětem činnosti provozovny, budou s nimi pracovníci včas 
seznámeni. 
 

3. Způsob vedení průběžné evidence 

Průběžná evidence odpadů přijímaných do zařízení i v zařízení vznikajících je vedena pomocí 
počítačové evidence podle § 21 vyhl. č. 383/2001 Sb. Veškeré komodity – odpady vzniklé 
danou činností jsou smluvně odebírány osobami oprávněnými k jejich převzetí. 
 
Původci odpadů a oprávněné osoby, které nakládají s odpady, jsou povinni vést průběžnou 
evidenci o vznikajících odpadech a nakládání s nimi, a to za každou samostatnou 
provozovnu a za každý druh odpadu samostatně. 
 

3.1 Průběžná evidence obsahuje 

Průběžná evidence se skládá z: 
· množství vzniklého odpadu (název, katalogové číslo a kategorie odpadu), 

· způsob naložení s odpadem (využití nebo odstranění vlastními prostředky, předání 
k využití nebo odstranění jiné oprávněné osobě), přitom lze použít kódy z tabulky 
způsobu nakládání s odpady, přílohy č. 20, vyhl. 383/2001, 

 
Kód způsobu nakládání s odpadem je třímístný kód XYZ, přičemž první písmeno 
označuje původ odpadu, další písmeno a číslice pak způsob nakládání.   
Pro nakládání s vlastními vyprodukovanými odpady X = A.  
Pro nakládání s odpady převzatými od jiných původců nebo oprávněných osob X = B.  
Pro nakládání s odpady převzatými ze skladu (ze zásob z předchozího roku) X = C 
        
AYZ = vlastní odpad, s nímž bylo naloženo způsobem YZ 
BYZ = převzatý odpad, s nímž bylo naloženo způsobem YZ 
CYZ = odpad odebraný ze zásob z předchozího roku /skladu/, se kterým bylo naloženo 
způsobem YZ 
Přičemž Y = 0 nebo R nebo D nebo N (viz tabulka) 
             Z = 0 nebo poslední číslo třímístného z tabulky 

 
· množství předaného odpadu k dalšímu využití nebo odstranění a identifikační údaje 

oprávněných osob, kterým byl odpad předán (obchodní firma nebo název, právní 
forma a sídlo, je-li oprávněnou osobou právnická osoba; jméno a příjmení, obchodní 
firma, bydliště a místo podnikání, liší-li se od bydliště, je-li oprávněnou osobou 
fyzická osoba; identifikační číslo oprávněné osoby, bylo-li přiděleno), 

· množství přijatého odpadu (název, katalogové číslo a kategorie odpadu) a 
identifikační údaje původce nebo oprávněných osob, od nichž byl přijat (obchodní 



 

firma nebo název, právní forma a sídlo, je-li oprávněnou osobou právnická osoba; 
jméno a příjmení, obchodní firma, bydliště a místo podnikání, liší-li se od bydliště, je-
li oprávněnou osobou fyzická osoba; identifikační číslo oprávněné osoby, bylo-li 
přiděleno)  

· datum a číslo zápisu, jméno a příjmení osoby odpovědné za vedení evidence 

Průběžná evidence odpadů se vede při každé jednotlivé produkci odpadu. Za jednotlivou 
produkci se považuje naplnění shromažďovacího nebo sběrového prostředku nebo převzetí 
odpadu od původce nebo oprávněné osoby nebo předání odpadu jiné oprávněné osobě. 
V případech, kdy se jedná o nepřetržitý vznik odpadů, vede se průběžná evidence 
v týdenních intervalech; při periodickém svozu komunálního odpadu v měsíčních 
intervalech. 
 

3.2 Přejímka odpadů do zařízení a dokladování kvality 
přijímaných odpadů 

Přejímka odpadů je prováděná v souladu s přílohou č. 2 vyhl. 383/2001 Sb., o podrobnostech 

nakládání s odpady, ve znění pozdějších předpisů. Do zařízení mohou být přijaty pouze 

odpady specifikované v bodě 2.4.  

V souladu s § 4 odst. 3 a přílohou č. 2 vyhlášky č. 383/2001 Sb., musí dodavatel odpadu 
(vlastník odpadu) poskytnout osobě oprávněné k provozování zařízení určeného k nakládání s 
odpady základní popis odpadu, a to v případě jednorázové nebo první z řady opakovaných 
dodávek v jednom kalendářním roce.  
Dodávky skleněných odpadů, deklarované jako odpad kategorie ostatní odpad, budou 
přebírány na základě odborného úsudku v základním popisu. 
 
A) Provozovatel zařízení zabezpečí při přejímce odpadu předcházející jeho přijetí následující 
činnosti: 
· kontrolu dokumentace o odpadu  
· vizuální kontrolu každé dodávky odpadu, 
· namátkovou kontrolu odpadu k ověření shody odpadu s popisem uvedeným v 

dokumentech předložených vlastníkem odpadu, 
· zaznamenání množství a charakteristik odpadu přijatého k nakládání. Záznam 

obsahuje kód druhu odpadu, kategorii, údaje o hmotnosti odpadu, jeho původu, datu 
dodávky, totožnosti původce, vlastníka (dodavatele) odpadu nebo v případě 
komunálního odpadu totožnost firmy, která provádí jeho shromažďování (svoz), při 
dodávkách nebezpečného odpadu i údaj o nebezpečných vlastnostech, 

· vydání písemného potvrzení o každé dodávce odpadu přijatého do zařízení. 
 
B) Základní popis, který musí dodavatel odpadu (vlastník odpadu) poskytnout osobě 
oprávněné k provozování příslušného zařízení k nakládání s odpady v případě jednorázové 
nebo první z řady dodávek v jednom kalendářním roce jsou následující: 
· identifikační údaje původce odpadu (název, adresa, IČ bylo-li přiděleno), 



 

· identifikační údaje dodavatele odpadu (název, adresa, IČ bylo-li přiděleno), 
· kód odpadu, kategorie a popis jeho vzniku, 
· předpokládané množství odpadu v dodávce, 
· předpokládaná četnost dodávek odpadu shodných vlastností a předpokládané množství 

odpadu dodaného do zařízení za rok. 
 

Provozovatel zařízení je povinen v souladu s § 18 odst. 3 zákona o odpadech vést 
evidenci osob, od kterých vykoupil věci jako odpady následujících druhů odpadů podle 
katalogu odpadů: 
 

Kód 
druhu 

odpadu 
Název druhu odpadu 

Kategorie 
odpadu 

16 01 06 Autovraky zbavené kapalin a jiných nebezpečných součástí O 
17 04 01 Měď, bronz, mosaz O 
17 04 02 Hliník O 
17 04 03 Olovo O 
17 04 04 Zinek O 
17 04 05 Železo a ocel O 
17 04 06 Cín O 
17 04 07 Směsi kovů (17 04 01- 06) O 
17 04 11 Kabely neuvedené pod 17 04 10 O 
16 01 17 Železné kovy O 
16 01 18 Neželezné kovy O 
17 04 07 Směsné kovy O 
20 01 40 Kovy O 
 
Evidence osob u těchto druhů odpadů obsahuje druh a množství odebraného nebo 
vykoupeného odpadu podle katalogu odpadů, jméno, příjmení, místo trvalého pobytu nebo 
pobytu a číslo občanského průkazu, nebo jiný průkaz totožnosti každé z osob, od které byly 
odpady odebrány nebo vykoupeny. Výkup těchto druhů odpadů bude probíhat pouze od 
právnických osob a fyzických podnikajících osob na základě smluvního stavu. 

Vyhláška od 1. 3. 2015 zakazuje výkup všech druhů odpadů uvedených v § 8 odst. 2 vyhl. 
383/2001 Sb. za hotové. Zákaz se vztahuje na výkup jak od fyzických osob (občanů), tak 
podnikatelů, firem, obcí atd. 

Způsob vypořádání platby je bezhotovostní převod na účet nebo poštovní poukázkou typu B 
nebo C. 

Odpady, jež provozovatel zařízení ke sběru nebo výkupu odpadů nesmí vykupovat od 
fyzických osob, a odpady, za jejichž výkup nebo odběr nesmí poskytovat úplatu v 
hotovosti, se vymezují jako odpady, mající povahu: 
 

a) uměleckého díla nebo jeho části, 

b) pietního nebo bohoslužebného předmětu nebo jeho části, 

c) průmyslového strojního zařízení nebo jeho části, 



 

d) obecně prospěšného zařízení nebo jeho části, zejména zařízení pro hromadnou 

dopravu, dopravního značení, součásti nebo příslušenství veřejného prostranství a 

pozemních komunikací a energetické, vodárenské nebo kanalizační zařízení, nebo 

e) části vybraného výrobku, vybraného odpadu a vybraného zařízení podle § 25 odst. 1 

písm. c) a h) zákona. 

 

3.3 Ohlašování evidence odpadů 

Původci a oprávněné osoby v případě, že produkují nebo nakládají s více než 100 kg 
nebezpečných odpadů za kalendářní rok nebo s více než 100 tunami ostatních odpadů za 
kalendářní rok, jsou povinni zasílat každoročně do 15. února následujícího roku pravdivé a 
úplné hlášení o druzích, množství odpadů a způsobech nakládání s nimi a o původcích 
odpadů obecnímu úřadu obce s rozšířenou působností příslušnému podle místa provozovny 
na formuláři dle přílohy č. 20, vyhl. č. 383/2001 Sb. prostřednictvím Integrovaného Systému 
Plnění Ohlašovacích Povinností v oblasti životního prostředí dle zákona č. 25/2008 Sb., o 
integrovaném registru znečišťování životního prostředí a integrovaném systému plnění 
ohlašovacích povinnosti v oblasti ŽP a o změně některých zákonů. 
Ohlašování se provádí zvlášť za každou samostatnou provozovnu a za každý druh 
odpadu. V případě mobilních provozoven se ohlašování provádí obecnímu úřadu obce 
s rozšířenou působností příslušnému podle místa nakládání s odpadem. Původci a příjemci 
odpadu jsou povinni archivovat veškerou evidenci odpadů minimálně 5 let!!! 
 

4. Opatření pro případ havárie 

4.1 Základní pojmy 

Závadnými látkami jsou látky, které nejsou odpadními ani důlními vodami a které mohou 
ohrozit jakost povrchových nebo podzemních vod. 
Pozn.: Seznam nebezpečných závadných látek, které ohrožují jakost nebo zdravotní 
nezávadnost vod je uveden v příloze č. 1 zákona 254/2001 Sb., o vodách 
 
Uživatelem závadných látek je každý, kdo je používá, těží, dopravuje, skladuje, zpracovává 
nebo s nimi jinak nakládá. 
 
Havárií je mimořádné závažné zhoršení nebo mimořádné závažné ohrožení jakosti 
povrchových nebo podzemních vod. 
 
Za havárii se vždy považují případy závažného zhoršení nebo mimořádného ohrožení jakosti 
povrchových nebo podzemních vod ropnými látkami, zvlášť nebezpečnými látkami, 
popřípadě radioaktivními zářiči a radioaktivními odpady, nebo dojde-li ke zhoršení nebo 
ohrožení jakosti povrchových nebo podzemních vod v chráněných oblastech přirozené 
akumulace vod nebo v ochranných pásmech vodních zdrojů. 



 

Dále se za havárii považují případy technických poruch a závad zařízení k zachycování, 
skladování, dopravě a odkládání výše uvedených látek, pokud takovému vniknutí předcházejí. 
O havárii nejde, pokud vzhledem k nepatrnému množství závadných látek a místu úniku je 
bezpečně vyloučena možnost vniknutí do podzemních nebo povrchových vod. 
 

4.2 Kontrolní postup při zajištění havárie 

A) Ihned zabránit dalšímu úniku závadných látek pokud hrozí pokračování úniku  
 

B) Při havárii většího rozsahu nebo při bezprostředním nebezpečí úniku závadné látky do 
kanalizace ihned přehradit plovoucí vrstvě cestu vhodnou nornou stěnou, popřípadě 
použít kanalizační rychloucpávku. 

 
C) Rozlitou závadnou látku zasypat sorbentem (je součástí vybavení vozidla – označený 

štítkem NEPOUŽITÝ SORBENT) 
 

D) Po nasáknutí látky sorbent smést a nasypat do nádoby k tomu určené (nádoba je 
součástí vybavení vozidla, označená štítkem s nápisem: 

           ABSORPČNÍ ČINIDLA, FILTRAČNÍ MATERIÁLY (včetně olejových filtrů  
           blíže neurčených), ČISTICÍ TKANINY A OCHRANNÉ ODĚVY ZNEČIŠTĚNÉ  
           NEBEZPEČNÝMI LÁTKAMI, kód druhu odpadu: 15 02 01) 
 

E) Vznik havárie a postup při likvidaci ihned nahlásit nadřízenému pracovníkovi, který 
zajistí další ochranu.  

 

4.3 Hlášení havárie 

Kdo způsobil nebo zjistí havárii je povinen ji neprodleně hlásit Hasičskému záchrannému 
sboru ČR nebo jednotkám požární ochrany nebo Policii ČR, případně správci povodí.  
 
 

       Přehled důležitých telefonních čísel  

 

Hasiči (HZS) tel. 150 
Záchranná služba tel. 155 

Policie CR tel. 158 
Integrovaný záchranný systém tel. 112 
 
 

Krajský úřad Olomouckého kraje, Odbor životního 
prostředí a zemědělství 
Jeremenkova 40a, 779 11 Olomouc 

tel. 585 508 111 
email posta@kr-olomoucky.cz 
fax. 585 508 813 



 

ČIŽP – oblastní inspektorát Olomouc 
Oddělení odpadového hospodářství, 
Tovární 41, 772 00 Olomouc  

tel. 585 243 410 

tel. 
731 405 265 
 (trvalá dosažitelnost) 

email public@ol.cizp.cz 
fax. 585 243 410 

Krajská hygienická stanice Olomouckého kraje se 
sídlem v Olomouci, Wolkerova 6, 779 11 Olomouc 

tel. 585 719 111 
email podatelna@khsolc.cz 
fax. 585 719 245 

Magistrát města Olomouce, Odbor životního prostředí, 
Hynaisova 10, 779 11 Olomouc 

tel. 
585 513 111 
585 488 330 

email podatelna@mmol.cz 
fax. 585 513 433 

Povodí Moravy, státní podnik tel. 
541 211 737 
(nepřetržitá služba) 

Hasičský záchranný sbor Olomouckého kraje, územní 
odbor a stanice Olomouc  

tel. 950 770 011 

Obecní úřad Klenovice na Hané, č. p. 3, 798 23 
Klenovice na Hané 

tel. 582 384 164 
email obec@klenovicenahane.cz 

 

5. Hygiena a bezpečnost práce 

Obecně lze škodlivé (z pohledu ochrany vod závadné) látky a směsi označit jako látky 
s charakteristickým biologickým účinkem na člověka případně účinkem na poškození 
životního prostředí. 
  
Pracovníci, kteří se účastní procesu sběru, výkupu a svozu výše uvedených druhů odpadů jsou 
povinni řídit se obecnými zásadami bezpečnosti práce.  
 
Pracovníci musí být pravidelně proškolování v předpisech z oblasti bezpečnosti a ochrany 
veřejného zdraví. Povinnost školení o právních a ostatních předpisech k zajištění bezpečnosti 
a ochrany zdraví při práci vyplývá z ustanovení § 103 odst. 2 a 3 zákona č. 262/2006 Sb., 
zákoníku práce, ve znění pozdějších předpisů. O provedených školeních je třeba vést 
dokumentaci. 
 
Ochranu pracovníků před účinky škodlivých látek a přípravků zajišťují především: 
· preventivní lékařské prohlídky 
· znalost a dodržování příslušných předpisů 
· provozně-technická opatření bránící přímému styku se škodlivými látkami 
· vytvoření podmínek pro dodržování osobní hygieny 
· dodržování provozních předpisů 

Výčet osobních ochranných pracovních prostředků (OOPP): 
- textilní rukavice 
- montérky 
- obuv s pevnou špičkou 



 

 
Dostatečné množství pitné vody pro potřebu pití obsluhy a zajištění první pomoci bude řešeno 
balenou pitnou vodou v množství minim. 10 l na osobu/den. 
 
Při veškeré manipulaci se škodlivými látkami je třeba mít na zřeteli, že se jedná o látky 
rizikové z hlediska poškození organismu a kontaminace povrchových i podzemních vod. 
 
Z hlediska hygieny a bezpečnosti práce je nezbytné při manipulaci se škodlivými látkami a 
přípravky zejména: 
· používat předepsané osobní ochranné pomůcky 
· nejíst, nepít, nekouřit 
· nepoužívat otevřený oheň ve vyhrazeném prostoru 

 

 
První pomoc 

 
1. Při zasažení pokožky ropnými látkami – důkladně omýt zasaženou část, případně ošetřit   
    vhodným reparačním krémem 
2. Při zasažení očí – vymýt proudem vlažné vody (10 – 15 min.) a vyhledat lékaře 
3. Při požití  

a. toxických látek vyvolat zvracení a užít cca 4 – 6 tablet živočišného uhlí. Při 
nevolnosti vyhledat lékařskou pomoc. 

b. žíravin vypláchnout ústa a nos, případně vypít 0,1 – 0,2 litru vlažné vody a  
                   ihned vyhledat lékařskou pomoc. 
        Nikdy nevyvolávat zvracení (nebezpečí opakovaného poleptání sliznic nebo vdechnutí) 
        Stejná zásada platí i při požití lehkých ropných produktů! 
4. Při nadýchání škodlivých látek – přenést postiženého na čerstvý vzduch, vyhledat lékaře 
5. Při popálení – ochladit popálená místa a přiložit sterilní obvaz, při popáleninách    
    většího rozsahu ihned vyhledat lékařskou pomoc. 
 
Pro potřeby ošetření drobných úrazů je třeba použít autolékárničku, která je součástí povinné 
výbavy vozidla. 
 

6. Závěrečná ustanovení 

Pracovníci firmy musí:  
 
Prokazatelně znát své povinnosti při nakládání s odpady, které jsou předmětem sběru, výkupu 
a svozu.  
 
Okamžitým odstraňováním zjištěných závad zabránit vzniku škod většího rozsahu, haváriím 
nebo poškození zdraví. 
 
Dodržovat ustanovení „Provozně manipulačního řádu“, stejně jako obecně platné předpisy pro 
provoz obdobných zařízení. 



 

 
V případě, že příjem odpadu různého charakteru do uvedeného mobilního zařízení není 
realizován, je zodpovědná osoba povinna tuto skutečnost oznámit ve lhůtě 5 dní od 
neuskutečnění plnění dotčenému orgánu, a to Krajskému úřadu Olomouckého kraje, 
odbor životního prostředí a zemědělství, Jeremenkova 40a, 799 11 Olomouc. 
 
 
 
 
 
 
Za dodržení je odpovědný: 
 
 
 
 

….……….…………………………….. 
                   Robert Štursa 
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Příloha č. 1 Obchodní rejstřík společnosti 

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

Příloha č. 2 Kopie technického průkazu vozidla 
  



 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Příloha č. 3 Údaje o provozovně v živnostenském rejstříku 



MOBILNÍ ZAŘÍZENÍ KE SBĚRU, VÝKUPU A SVOZU ODPADŮ – MOONBELL Trade s.r.o. 
Provozní deník 

Příloha č. 4 – Návrh provozního deníku 

1 2 3 4 5 

Dat. 
Přijatý, předaný odpad Monitoring 

Ostatní Podpis 
Kat. č. Název odpadu 

Způsob 
nakládání  

Množství Předmět kontroly Zjištěné skutečnosti 

  
 
 

      

   
 

      

   
 

      

   
 

      

   
 

      

   
 

      

   
 

      

   
 

      

   
 

      

   
 

      

Záznam o ostatních skutečnostech uváděných v PD (záznamy o školení pracovníků, záznamy o zvláštních událostech, poruchách provozu 
s možným dopadem na ŽP, včetně jejich příčin a nápravných opatření se zapíší do řádku přes sloupce 2 – 4 

Odpovědnost za vedení jednotlivých záznamů: obsluha zařízení p. ROBERT ŠTURSA 



MOBILNÍ ZAŘÍZENÍ KE SBĚRU, VÝKUPU A SVOZU ODPADŮ – MOONBELL Trade s.r.o. 
PROVOZNÍ ŘÁD 

 
Příloha č. 5 - Seznam osob proškolených se zněním tohoto 
provozního řádu 
 
S tímto provozním řádem musí být seznámeni všichni pracovníci zařízení. Pracovníci zařízení 
svým podpisem potvrzují, že byli s provozním řádem seznámeni, jeho znění je jim jasné a 
srozumitelné, a že jeho znění budou dodržovat. 
 

Datum Jméno a příjmení Podpis 
 
 

  

 
 

  

 
 

  

 
 

  

 
 

  

 
 

  

 
 

  

 
 

  

 
 

  

 
 

  

 
 

  

 
 

  

 
 

  

 
 

  

 
 

  

 
 

  

 
 

  

 
 

  

 
 

  



MOBILNÍ ZAŘÍZENÍ KE SBĚRU, VÝKUPU A SVOZU ODPADŮ – MOONBELL Trade s.r.o. 
PROVOZNÍ ŘÁD 

 
 
 


